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Yoo,S K,) which is pl. of dila- ; (TA;) and

-.:h.\- (K,) which is pl, of ii.t-. (TA;) and
')\.. in relation to a company of men. (TA.)

You say, aikle. G2 [lit. T pulled off kis

ring], meening, (app., Ibn’ Abb&d,) + .1 outwent
kim, or preceded him. (Ibn->Abbad,K.) And
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FEV PHVEITN [Like the solid and continuous
ring] : a prov., applied to a company of men

united in words and action. (TA.) And [,o-a
LE

b')b. ,,3,,_-; They pitched their tents in one

series, (K, TA,) 20 as to form a rmg [or rmgs]

the last word being a pl. of dile- or of a.n.k-.

(TA.) And it is said in a trad., ula.Jl O s
o)\.dl JJ, i, e. Rings of men [sitting in the
mosque before prayer are forbidden]. (TA.) am
[Hence,],-.)ll CH 1 [The two rings of the
neomb] : one of these is the mouth of the vulva,
at its extremity; [the meatus of the vagina :]
and the other is that which closes upon the L [or
seminal fluid] and opens for the menstrual dis-
charge ; [the os uteri:] (X:) or, as some say,
the other is that whence the urine is emitted;
[the meatus urinarius: but the former is the
light explanation : and hence] one says, w’,

,.-)!l FH < B.L.Jl t The seminal fluid fell
into the entrance of the momb. (TA) [Hence
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also,] ,,.m dile +The anus; syn. o)L.. and

ae-)b. (Mgh in art. c)..u) [See also ,.al., last

sentence but td’o.] — aila also signifies 4 brand
upon camels, (K, TA,) of a round form, like the
dile [or ring] of a door. (TA.) = And A coat
of mail : [because made of rings:] (K:) or coats

of mail: (8,Mgh:) or arms, or weapons, in |?

general, (M, Mgh, Msb,) and coats of mail, and
the like. (M, TA) It is said in a trad., ,Cvl

,a-.", &.n.(...ll J.Al [Verily ye are people of the
coat of mail, &c., and of Jortresses]. (TA.)—
And A rope. (K,TA.)_And, of a vessel,
(AZ,K,) and of a watering-trough, (AZ,) { The
portion that remains vacant after one has put
tn it somewhat (AZ,K) of food or beverage,
up to the half; the portion that is above the half
being thus called: (AZ:) [or] of a watering-
trough, $the fulness; or less than that. ('Aboo-
Mélik,K.) One says, uogadt &ile Eudy and
K ’?l 1[1 filled up the dale of the watering-trough
and of the vessel]. (AZ,TA.)
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Lia: see Z.n.k-., in three places.
: see dila.

$ -0,

: see dide-.
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U&: see 1, in six places.

[0 yor relatm to, the 0\-., aucial ;
g
guttural] Z,&L-.Jl u,)s.ﬂ [The faucial, or gut-

tural, letters] are six ; namely, « and o, to which

are appropriated the furthest part of the Ji;;
and ¢ and o, to which are appropriated the

middle thereof; and $ and g, to which are ap-
propriated the nearest part thereof. (TA.)

,:,\i(; }.:.; t Ripening dates that have become

e
ripe as far as the ‘;1;; which is said by some to
be near the base : (TA:) or that have begun to
be ripe (K in art. 2sile) next the base; (TA in
that art. ;) and so ¥ ,nl;.; .,:J;;, and a single
date in that state is termed ¥ Zoliia- LL; (K in
art. _pile-:) or ripening dates that have become
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ripe to the extent of two thirds; asalso VQA.LN

(S, X,) and V‘,Jusa (K, TA,) like .s.&..o

(TA:) [in the CK ‘,Jusa hke,..ha.o )] and the
last signifies, (K,) accord. to Ibn-’Abb4d, (TA,)

dates partly ripe (K, TA) and partly unripe:
(TA:) n. un. with 3: ($, K:) such dates are also
termed ",.H,-., held by 1Sd to be a kind of
rel. n., [as though pl. of wl. ,] though the reason
of the insertion of the (¢ in this word he says,

was unknown to him: (TA :) and 'u.ahlo.

(TA from a trad.:) the pl. of ‘_,L-.o is m)l..»
(TA.)
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Aoklam: seE o.\-., in two places.

» .. seo ylikem.
L’jhi. ‘l"h):

Ve, (8,K,) indecl., with kesr for its ter-
mmat:on, because changed from its original form,
which is Zdl. of the fem. gender, and an epithet
in which the quality of a subst. is predominant;
(8;) tDeath (S, K, TA) that peels [people] off;
(TA ;) as also [,3’\;, (X,) allowed by Ibn-’ Abbéd;
and, accord. to the Tekmlleh hj}b- also. (TA.)
One says, ‘_,')k.. w\ﬂe l,:..« 1 [They were given to
drink the cup of death] (184, TA.) [See also
]

:‘5')1; Pain in the JO\; [or fauces). (S, K.)

é’)l.;: see 5’}..

Gl ,:,j; i.q. Y3kt [A shaven head]:
(ISd’TA :) and ‘;,l;;; [hair shaven off ]:

(AZ S:) and ,_,,l..l,;..’ [a beard shaven oﬂ'],
not Ligle-: (AZ, S, K:) and Y&5,lal 3
shorn :he-goat] (AZ, 8.) The pl. of u..l— is

[ud- and] o’)b- (TA.)
35')\- Shorn hair of a goat. (S,K.)
:3';;: see what next follows.

:;ﬂ; [Shaving : and] a shaver; (S, TA ;) and
a shearer of goats: (T,TA:) pl. P (T,S™
K:) and ¥ 35¥a is syn. with ‘;'Jl; (TAj) [or
has an intensive sxgmﬁcahon or denotes freqnency
of the action.] The saying ,,,Jl. J.ol I Ja.u 5
means [Do not thou that:] may God cause thy
mother to be bereft of her child so that she shall
shave off her hair. (8.) And 2 occurs in a
trad. as an epithet applied to a woman cursed by
Mohammad; (TA;) meaning One mho shaves
off her hair in the case of an affiiction : (K, TA:)
or who shaves her face for the sake of embellish-
ment. (TA) It is also applied to a wound on
the head (2...-) That scrapes off the skin from
the flesh. (TA in art. &os- +) = { Sharp ; applied

to a knife: (TA:) and so ¥ sla; applied to a
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sword; and also to 2 man. (lbn—’Abbé.d K.)

[Hence, perhaps,] A.,q U" u.ﬂ. u’)U t+8uch o
one 18 looking at me miently, or sharply ; es also
",i;.; (T, TA in art. y3j.) === + Quick, or
mgft ; and light, active, or agile. (TA.) ——
t Lean, or light of flesh; slender, and lean; or
lean, and lank in the belly. (TA.)— Accord. to
A’Obeyd and the K, it means An udder: and
accord. to the K, it means also full: (TA:) but
it is an epithet applied to an udder ; and thus ap-
plied, it has this latter meaning, i.e. tfull; (T,

8, TA;) so ISd thinks; (TA ;) as though the
milk in it reached to its ‘,\- (8, TA:) or big,
so that it rubs off the hair of the thighs by reason
of its bigness : (TA :) and it has also the contr.
meaning; (T, TA;) raised (1Aar, T, Kr, 184,
: | TA) tomwards the belly, (Kr, 18d,TA,) and con-
tracted, (T, Kr, I1Sd, TA,) so that its milk has
become scanty, (I1Agr, T, TA,) or has gone away :

(Kr, I8, TA:) pl. ,x; and $lga (S, TA)
and dile.. (TA. [The last is mentioned as pl.
of u.!l. in ’the latter sense. 1) Accord. to As,
ldl. BU\ o,o N‘ means +7he she-camel's
udder became nearly full. (TA.) And one says
u.!l. Bb meaning A she-camel having much
milk: (TA.:) or having great abundance of milk,
and a large udder: and Yiias ng camels
having much milk : (En-Nadr, TA :) and the pl.
of e is (3Vpe and Sli. (TA.) —1A high
mountain, (S K, TA,) rising above nhat sur-
rounds it, and without vegetable produce: or, as
some say, a mountain having no vegetable pro-
duce; as tllough it were shaven, or shorn; of the
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measure J.sb in the sense of the measure J,a.a.o

but Z says that it is from ,,’\-., said of a bird:
(TA:) and a kigh, or an overtopping or overlook-
ing, place. (S.) One says also, u.ﬂ. Qo L5)“’
meaning + He fell from a high t0 a low place.
(Har p.37.) And its pl. ke signifies +The
vacant spaces between heaven and earth. (TA.)
e={ Unlucky (K, TA) to a people; as though
peeling them; and so '&dl. accord. to the
copies of the K; but correctlv 'b,)l. as in the
O and Tekmlleh (TA.) == A tendril, or twining
portion, of a grape-vine, (§,K,TA,) and of &
colocynth and the like, (TA,) hanging to the
shoots: (S,K,TA:) because it has a circular
form, like a dila- [or ring]. (T, TA.)

FHIN [an epithet (being fem. of J.Jl; g.v.)
in which the quality of a subst. predominates]
1A year of drought, barrenness, or dearth : so in

s0. -0k B 0. - - 8- o b [T
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the saying, aXlal
1[4 year of drought, &c., happened among them,
rot leamnganythmg without itsdestroyingit]. (TA.)

— And B.dhs.)l 1The cutting, or abandomng, or
forsakmg, qf kindred, or relations; syn. Za‘.hi
,,-.)JI (Xhélid Ibn-Jenebeh, K, TA ;) and mu-
tual wronging, and evil-speaking: (Khélid Ibn-
Jenebeh, TA :) or that whick destroys, and utterly
cuts off, religion; like as the razor utterly cuts
offhair: occurring in a trad., in which {La&J! [i. e.
vehement hatred] and iﬁ)l;.ﬂ are termed the dis-
ease of the nations (,o';)l f13). (TA.) — Seealso
u.!l. last sentence but one.





